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ABSTRACT

Americans tend to derive nicknames and more intimate
affectionate nicknames from a person's formal first name; the type of
name used depends on the social situation and the relationship ) '
between the two people. In many cases, for both masculine and
fepinine names, the nickname is derived from the first (or sometimes
the second) syllable of the formal mame, and the affectionate '
nickname is made by adding "ie" or "y." It is significant that in
adult life, males are almost always addressed by the nickname, while
jt is considered permissible to use the affectionate nicknames for
females. Variations in the pattern of naming occur in the nicknames
of certain puliticians (Ike, JFK) or colorful or affectionate
nicknames used by sports figures (Babe Ruth, Rosey Grier). (CK)
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The purpose of this paper will be to examine the American way with names~~how
Americans use personal names. If there is a system of usage, that system can be taught
in English as a Foreign or Second Language classrooms,. If that system is related to the
cultural values of American society, then we will have added another link to the chain
binding language and culture together.

l.ennezben»"g,1 in a discussion of the contextual determinants in common naming, cites
some factors of an extra=linguistic nature 1n choosing which name to use;

. . « the speaker's intent, the type of person he is addressing hirnself
to, or the nature of the social occasion . . .

and then goes on to assent;

Only proper names are relatively immune from these extra-linguistic
determining factors.

I am afraid Lenneberg hes erred here; inderd this paper will attempt to show that
proper names and their derivatives are, if anything, even more subject to those extra-
linguistic factors than are ordinary names.

[ would like to extend an eariier statement by Lenneberg in the same work, that;

. + « MOUSt words may be said to label realms of concepts rather than
physical things.

to the us< of proper names also. This extension will become important later in the paper
when, having established the existence cf a general system in proper name usage, we will
see how certain substitutions must be resorted to when gaps in the system occur (thus
leaving certain concepts unlabetiled),

In prasenting and aiscussing the data of this paper, the methodolujy will be to go from
the gerneral and regular to the specific and irregular. It is fair to say that the teaching and
learning of fureign language has generally followed this procedure of going from regular
to irreqular and certainly LLenneberqg's description of first lanquaqe acquisition would
support such an approach;
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The infamt!'s emoerging patterns of language acquisition are globat,
undifferentiated aspocts which gradually unfold unitil the fully differentiated
Crules, lexical items, and phunolugicatl skalls are estabhished.  The history
of development 15 one In wihich the grammatical gamius becomes more
and more complex:  azcretion 1s by way of a progressive differentiation
of lariguage mechantsemi, :

Despite their varyuyy historcal ormging and the many extra-linguistic tfactors that
cross=cut and influence the use of American ndme.s, 1t 1s quite clear that the regularity
of their usdage i3 hianly suggestive ofF the presencs of rules that govern thetr benavior o
and shap: ina manner stmitlar to the rules, suggested by Chomsky and other generative .
grammartans stned 1957, governtng many aspects of language behaviour. In this papoer,
however, | will be more corcerned wiuy presenting prose descriptions of the data and
thetr behaviour than | wiil with formalized rules, | would prefer this paper to be
informative, useful and iNnteresting N a non=technical sense,

The discuasion will center on propzr names ,7‘ espectally tirst names and thetr
derivatives, the nickname and the affectionate nickname., During the course of the dis=
Cunston 1L wiltl become clearer what 1= meant by tiw terms firs, full name (FEN),
nickname (Nn), and atfectionate mckname (AN but 2 might be worthwinile at this noint
to essay a first rough approximatior by describing some ways they are used and by whom,

The FFN 15 the "ehristian® or given name that appears on the child's birth certificate
along with (usually) o middle name and tien the “amily name e.4,., Jame:s Fenimore Cooper
or tZleanor Holmes Nurton.4 The FEN ts tie base from which the Nn and e AfiNn are
derived in a majority of cases. The FIFN is normally used as a form of address in
stuanons of a slightly less than ofticial nature when the acguaintance ts rather new, The
FEN 1+ ofton used by subordinates to superors witen they have worked long enougin to not
be required to call them by title or last name., Although the FEN s the hase fo~m from
which the Nn and the AN are dertved and ts e form wihich must be used on all offictal
documuents, it 1= prabably the loast used form in conversation,  This ts due to the relativoely
few oCrasions wnen one 15 1N & new=acduaintanc s, relatively tormal but less=than-official
ang/or public sltuation,

One of the few - LtuALlaN: ywere e HFEN contine s 1o be used ta by an employeoe to tus
bo: s wihen they are w1 a long=werm relationsinp bat Uie rank or status gap hetween them
15 200 Lar e W use A Ne==althoup: Ure boss may wel! use a Nn for the employcee.,

e Mo (micknarme) 1 e Cinotee most often taken by American:: in atl normat working
and Aoctal Suation- . Lvery peron has tie rpol o ask oe allow others to call mm by
ANY NdaMme Pe Chuose. 0 destgna’e andd as AameriCan . sirtzy to reach informal, comfortable
FOLINONGED - s Gaoto kY as pos b e NN G e chore ., Fhe Nnoes usually based on, or
demive | trom the bR N-=usually 9w fairst oy s of thee FNLD S The Nn e, mont frequently
watnd O e hree oL sthle chorce IR poteer cgamine.. . Lven members of thic immediate
famtly widd use the MNn (radiee an e AN inopuatiic Lituations, -

i Aftin (athectionate mckname) Uy reservoed tor 2 between members of the trimediate
taretly ant treenet, ot tong stanring and,/or waitn ) more=th Nn=usual de aree of inhimacy
(incltuding lover ), 1Py e otten boerpinooin entudbouy,  In pubilie atuaion: (ter-y AN front of
ourutders) family membere, sl often uoe e N s use of e AING i consadered to be too
strong A display of intimacy,  Loarrs often e thie AtNn 1 public to declare ther
intimate Ltatu-., Altnousrth B AN may e cbertviet from the FIN, (U s most often based
on thee N, Althouniy 't ased by the tewest number of (cople, the people who use the:
AT Loee 1t otten andd e the poernaon often and thu . b, Ireguency of usage falls somewhere
Letyge o pores tean that of e B PR g b L than that of the M, OF the three names,

e e e SN UL e e Year un depatee e geeatenlt Gl i oeage o result
of ‘ras qa o ap trom oo nr reo bty cdubinoot, oo e Ualby toe malen,,

| S UKL EEYCV AR SR S ' a0 ity anmss of the tactor-.
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" period of time, the FFN, and possibly the Nn may be used but not the AfNn. . - oo T

. e
' »«pom""“"-': .

The e indicate which name is normally used 1n assoctation with the characteristics of
personal relationship, ¢.g. when an acquaintancezhin ts rather formal anu of no long

"FEN Nn - AfNn
Short Tirne % x Long Time
Formal x ® informal
Publir x ® Private _
Stranger b X (Inttmate) Friend
tUnrclatod ] * Related (blood or marriage)
Adult x ® Chtid
Male X x fFemale

The characteristics listed above (out of the many possible) are of an informal nature and
many cross=cut or influence others. [t should also be noted that if we were including
Littes in this discussion, as they are the most formal and public forms of address, they
would e to tie left of the FFEN. The chart does illustrate that the Nn is the most often
used name,

The following diagrams should help readers understand where the individual stands
in relationsmp to freguency of name usage, nurnber of persons who use the naimes, and
the social distance involved as a rasult of the combination of which person uses which
name.,

Social
Distance

Business Azsociate/Bosgs T

Fallow Worker/F riend

Immediate Family/intimate

Indtvidual AN NN N

FFN
— Area oquals
Individual N frequency of use
AFNn

o = reprosonts the
tumber of persons
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The FFN s the offictal, distant, “cool” namie. The AfNn is the informal close, "hot"

SN, The N falls botween the two extremes. Thus we can indicate and measure social . .

and emotional distance between ourselves and others by the names we use for them and
tey use for us.

Either side can change those distances by changing the name thay use, Salesmen
N Amertea try to get cn a Nn basis with customers as quickly as poscoible, If a salesman,
making house to rotse calls, trics "0 use the potential customer's Nn too soon (assumiry
Ne has never Met the customer before) or if he trics to call the custormer by an AfNn, the
Cutomer would probably judge the salesman as being "pushy, ! too aggressive, and refuse
W buy Un salesman's goods. Successful salesmen are usually skillful in knowing how to
obtaan permiscion to use the customer's Nn, and when, When a customer foels comfor=
table with the saleman on a Nn basis, he 1 more likaly to trust him, believe what he says,
and eventualtly Duy from him.

Barent, who normally use the AfNN for their cuildren, fird it difficalt when scolding
thetr children to use the AfNN and witl instuad use the FFN. Tho fiercer the scolding the
mare tully the names swned are used:

Jonater, /O,

Joss don't,

Jossted don't do that,

Jeasea Clare 've told youw a hundred times not to do thas.
Jesisica Clatre Van Buren stop that this instant)

Inv attemyiting to describe the usaqge system, no claims are betng made as to its
mviolabthity, Nothing prevents a person from calling a colleague by an AflNn rather
i & Nn 0 e same genge that the phonology of Englisn prevents ane from saying
(R ae @i, Thero are also times and places when a spouse will not address his partner
with e normally used AfNR,  The claim is be'ng made that atl such eharges in usage
are made yatih the goneral gystem as a eeference point and, aside fram incdivic :al
variations, e culturally and socially rootud=swhich is not o take away from the
rugulamty of that usage. | Rave just given one example of interim usace, and other
exuopleo of variations based on economic and ethme groups will be discussed later,

Buefory tarning to Lome dati, 'd hike %o mnntton a rajor difficulty in dealing witn
American ~ames that makes research comphca:er! althoudghn that same elemant may
O O 0 e able explanation as to wily tiese names carry such a burden.  The problem
e Bt one connot alway s Be suee that e matenings and patetng., of name » that one
wett s are unbversally accurate or historically correct due to Uie tremendous varicty of
vultures and tanguages that seme as reuources (ar the names %at Americans use.

dost the gquickest glance at a telepnone bouh of any resonably good= ized American
wown vall tell e reader sumething about thn extent and nature of tivs problem as well
@ a0metning abocul the composttion of the population, and thaar antecedents , that s
tated theretn,.  In addition "o the usual Joneses, we find timiths, Millers, Carpenters,
Ve nonora, Prumbers, Barbers, Rivers, Lakes, Wooids, FHoeshts, hilly, valleys, Golds,
Silvers, 5tones and Mudds (e, family names based on scoupation., geograpitcal
lozutiona, and slements of nature).

We will also Nind many narmes that give more tan a mmt of %9.e1r national arigwns,
for instance: by prefex, O'Netl, McCormick, MacDougal, CiGiralamo, Dc‘:',pam,
DuPanz, Van Buren, San Antornig $t, Clawr; by «tfix, Swenaen, Steinmoete, Einstetn,
Fovalicn, Vandenberd, Hinson, Rallanting, Sikorsky, l(oqanovm h, Banacek, and by
st plain srerms, (that are a by exotic by European-oriented Amertcan standards) such as
fujy, Haraqa, Park, Pak, Cha -, Jang, Diem, Sajorna, Natvidad, Ahmad, Srinivasan,
Tavalermana, wre. ALl of shese Family, or tazt names, are just samplos of the full
Lst avatlable . Purthermore, Lists of names don't indicate the rumber of puople who have
vrert, sirnpbitedt, or completely changed thete orisinal name 10 way  *hal would make
Yo moee UdAgmarican,” AL Of Y @ names tear cloguent witne s Lo B valihty of

~70 -
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American's boast of being the world's melting pot. Unfortunately that same melding
process has tended to blur the linguistic and cultural processes that have occurred
 historically, 1.e. ovar time, that shape the ways people name their children, thus
depriving the researcher of much valuable information., However, the uncertainty as
1o which cultural or linguistic process was involved in assigning the FFN does not
detract frorr my thesis as to how the name(s) are used once assigned, and the wide
variety of family names may be a factor in focussing attention and impoertance on the
uswiof the FFN and (ts two dertvatives. Other cultures and languages, while not

untouched by outside influences, do have more clearly articulated systerns for choosing

FFEN's andg greater historical stability lends more importance to the use of family

rames,

Being aware of the uncertainty of the diachronic facts, | am forced to deal with the
present, or synchronic, situation as much as possible,

Therefore, the data tn this

paper m? based, tn the matn, on my own exparience as a native speaker of Amearican
Lnghish’ and | will not use names or combinations of names that [, or my friends and
cotleasgues, cannot attest to having seen or heard in actual use, Any errors th fact

or juigment are entirely my own and thatr speady correctior: by others will be appreciated,

All such corrections will be gaing for those wiho are really interested in the American

Wy Wilh names,

Below 15 a list {Laat /) of some male American yames in common use today that
display twe full, reqular range of FFIN, Nn and AFNN.

FHEN Nn
Abranam Abn
Albart At
Alfred ALF
Allen Al
Arncibaid Arch
Arnolcs Arn
Arthur Art
EBunjamin Ben
Bernar:d Hern
Hertram Bert

Cnrmstopher Chris

Chfford Chff
Dame! Oan
Dang Oave
Oennts Den
Donald Jlon
ODcuglas DOoug
Lotwin Ed
tZric Rick
Ernaest Ern
# erdinang foerred
Francis Fran
iTranislhin F ranig
P derick - rod

AFNR

Abie
Aibie
Alfie
Alhe
Archie
Arne
Artie

Bennie
Bernte
Hortie

Chrissy
Cliffy

Qanny
Davey
Oenry
Donme
LQougle

EEgdie
Ricky
Erne

Ferdy
Franny
Frankie
F-reddy

LIST A
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FEN

Gerold
Gibson
Gilbert

Henry
Herbort
Herman

Isaac
Isadore

Jacob
Jeremiah
Joseph
Jultus

Kervieth

Lawrence
Leonard
(ouls
l.ucas
Luther

Martun
Matrhowe
Maxwell
Muilton
Mortimer

Nn

Ger
Gib
Gil

Hen
Herb
Herm

lke
2

Jake
Jar
Joe
Jule

Kan

tar
Len
L.ou
Luke
Lute

Mare
Maee
hAax
Mt
Mort

AfNn

Gerry
Gibby
Gilly

Henrny
Herbie
Hermie

Ikey
lzzy

Jakey
Jerry
Joey

Juley

Kenny

Larry
Lenny
Louey
Lukey
Lutey

Marty
Matty
Maxey
Muity
Morty
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List A Continued . . .

EFN ‘Nn AN ~ EEN Nn AFNn
Nathamet Nat Natty _ Samusl Sam Sammy
Nelson Nels Ne'ly  Shelden Shel Shelly
Nicolas Nick Nicky Solomon Sol Solly

Stepnen Stuva Stevey
Onhert Ob Obbie
Otiver (a]] Otz Terrence Ter Terry
Orrin Or Orrie Theodore Ted Teddy
Orwvilla Orv Orvie wad Thomas Tom Tommy
Timothy Tim Timmy
Parcival Pers Parcy
Peter Pete Peatay Vernon vern Vernie
Vincent Vin Vinnio
Raphael Lalph Ralphy '
Rodiey - Rod Roddy Watter Walt Waliy
Rotand Rot Rolly Willard will Willy
Ronald Ron Ronnie Woodrow Woodi Woody

List A demonstrates that, by and large, Nn's are derived from the first syllable of the
FFN, as I claimed earlier (p,68), W (s posstible for a Nn to come from a syllable other
than the first, for example: Ham frora Abraham. But | have never heard Lan from
Allen even though Len 15 a Nn (from Leonard), | wouldn't place Abranam in List A
because | have never heard *Hammy but there are some examples (Last i3) of full sets
based on syilables other than the first of the FRN,

LIST 8
FEN Nn AfNn
Anthony Ton Tony
Alfred Fred Freddy

bul we are more hikely to find the following,

Androw Drew Anuly
Honwvard Ward Howe
Rudoliph Dol h Rucly

L2, the second syllable s used‘ to fill the Nn blank. *Rude and *An or *And seem to be
| dppropriale namas (n t‘-:nghsh." These are atso good examples of the pressure rthat
exists to Fill a qap in the system (see further discussion from p. 7)Y,

One factor “vere that would work towards leaving a congept untabelled wauld be the
fermininess of the name Ann, No boy oF rnan would want to ve nicknamead Ann,  The
popuiar song "A Boy Named Sue" sung by Johnny Cash 15, tn part, the story of how a
young man strikes his own father 1n retaliation for teing given such an unmasculine
name,

List A 15 distinguished by 1ts completeness as well as by s regularity, In
contracs, there are names tromm which netther a Nn nor an AFNR can ho der.ved, e.q.,
lchabod, Kyle, Keith, Owen, Guinn, Glen, Quequeeg, Quirt, Vesper, 1 'raa, JUriel,
Zoltan, ¢tc,
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e Other names (L.ist C) apparently have a Nn but not an AfNn,

i
e S e - BT ‘i
FFEN Nn AfNn FIEN Nn AfNn
Alexander Alex Quentin Quent
Barton Bart Preston Pres
Calvin Cal Russell Russ
Curtis Curt Sidney Sid
£raktal Zceke Thaddaus Tal!
Gregory Greg Vvalenting val
Kimberly Kim Yictor Vie
. Lester Les Virgil Virg
” Melvin Mel Webley Web
Phillip P Yancey Yance

There is a smaller number of names (List D) that have an AfMNN but no Nn.

LIST D
EELd Nny AfNN FFN Nn AfNn
Bruce Brucie Lon Lonnie
. George Georgie Oscar Ossie
Jesse Jessia Paul Paulie

v will discuss later some of the methods used to fill the blanks in List C and D but
for rire; | would like to contirue with my thesis that this is a regular process even in cases
where the data is of an unusual nature relative to that contained in Last A, To rastate
the process then, the Nn ie derived from tic FEN=-usually the first syllable of the FFN.
The AfNN tg ten uiually derived from tic Nn by simply adding anfi] sound (spelled
either with a y or an te) to the Nné In techmical linguistic terms this process would be
described with redundancy rulus.” The rejularity of this process s also exhibited in
cases whera tha FFN has two ur more Nn's (Last £).

L <

LIST £
FEN Nn AFfNN FFN Nn AfNA
Llbert Al Altie Richard Rich Richy
Bert Bertie Dick Dicky
Rick Ricky
Benjamn Ben Bennie Robart ("i’cb1 Robby
Ben) Benje Eod o Bobby
Ciharlec Chaz Charlio william will Witly
Chuck Chuckte (211} Biliy
Jonathon Jonhn Johriny
Jack Jackie B
Michael Mike Mikey ’

Mick Mickey

-73 -
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" Theére is also regularity in cases (List F) where two or more FFFN's have only one Nn

and AfNn sat, , S L e e D
I 5 O LIST R

P

FFN Nn , AfNn 1 - CFEN Nn AfNn _ : el
Clifton CLff Cliffy Kernneth i<an Kenny
Clifford Kendall :
Edgar &d Eddie
Edmund Lucas Luke Luikey
Cdward Lucius
Jeremtahn Jer Jerry William wiil Willy
Jeremy Willard
Jerig
Jerome

I ink the data 1n List E is self explanatory but that list F could use a word as to why
t thirk tt ttlustrates the regularity of tha process. In American Southern Oralects, just
as there are lexical and phonological differences from standard or Great Mid=Western
American English, name usage varics from the norme being dascribed in this paper.
Na~es (FFN's, Nn's, and AfNn's) are often doublas (Mary Jo, Bitly Jack) and somaotimes
ambiguous as to the sex of the bearer (Billte Jo, Terry Lu), Most importantly for my
Foint 1s the existence of names like Bill T, Tom 61, and John 8, Why, then, can't we
use names like Ed G, Ed M, or Ed W to help disambiguate which FFFFM (Edgar, Edmund,
or Eidward) we ase referring to when we use etther Ed or Eddie? My answer (s that, at
least 11 this tnstance, the overall reqularity of the system | am dascribing is more
tmportant than referential clartty., { have heard Edward G. Robinson {movie actor)
referred to as "E-die G," but | have never heard ainy Edward called Ed or Eddie W
maaning the Ed or tddie whose FFN is Edward (not Edmund or Edgar).

Another variation o! name ugage that still fits the pattern of ragularity betng
dIscussod 15 Ue one whare the word for the Nm and the AfMn 1s the same and therefore
ambiguous as to which social distance (or meaning) is being shown (List G), We would
expect that other names will be used to dis-ambiguate when the soctal slc\ﬁtion demands
it and a cammon method that 1s used will be discussed later 0 the paper,

LIST G

EEN Nn  AfNn FEN N AfNNn ‘

John J/Jay(?) J/Jay(?) Raymond Ray(?) Ray(?)
‘' Loonard Leo('?) leo(?) Simon 247?) Si(?)

Leroy Roy(?) Roy(?)
L.eroy Lea(?) Lee(?) "
L.eandec -
Leland
t.emore

Both List FF and G illustrate why we must take the FFN as the tase form from winicn
the NN and the AFNN may be derived even though, as List T will show, some Nn~AfNn pates
10 not have an actual FFEN baze ang despite the fact What, 1 ter ns of frequency of usage,
botih the Nn and the AFNN stand nigher than the Ny e, we cannot detesming from Lee,

-, 4 -~



Ed, or Jerry what the FFN is in any specific instance . However, even the non-native

speaker of English shnuld be able to arrive at the Nn and the AfNn of nemes he has never -
heard before if the FIFN is drawn from Lists A, C, F, and G. Given Samuel, Bertram, -
and Gregory he should have no difficulty in producing Sam, Bert, and Greg. As he would '
not normally be 1n situations or relationships requ.ring the use of AfNn's he would be
saved the embarrassment of trying to say *Greggle, but wouldrer wgnize Sammy and SEERRRERE NS
Bertie if and when he heard them being used, :

Aluough | have used only male names to this point, most of what | have said applies
to female names, too (List H). | shall explain the reason why 1 have presented thern
separately laler,

LIST K
FEN Nn AFNN FFN Nn AfNP
Abwanl Ab Abby Lavima Vin Vinnie
Laititia Let Letty
- Barbara Barb arbie lauctlle Lu Lucy
B3ermc. Bern Bernle :
Maudelaine  Mad Maddy
Christirne Chris Chrissy Marjorie Marqge Margie
Clarabelle Clar Clary/ Martha Marth Marthy
Clara
Nancy Nan Nannte
Deborar Deb Debbie Nicole Nic Nickie
Dorotiny Dot Dottie
Olive Ol Ollie
£ 'ganor €l Elle
Elsa Els Elsie Pamela Pam Parmmmy
Rvelyn Ev Evie Penelope Pen Panny
Priscilla Priss Prissy
Flora FLr Flory
Florence Flo Flossy Rebecea Beck t3ecky
Frances Frea Francy
Samantha Sam Sammy
Geraldine Goer Gerry Stephante Steph Stephie
Gertrude Gert GCertie Susan Sue Suzy
Sylvia Syl Sylvie
Melen Neil Neallie
Tamara Tam Tammy :
lrene Rene Renie
Virginia Virg virgie
Jancet Jane Janey
Jeanette Jean Jeanie Winifred win Winnie
Josephinge Jo Josey
Katherine Kate Katy

Although this List s not a< fually fleshed as st A, | think 1t 1s sufficient to llustrate
that the system of name usage 1s basically just as regular for femeale namas as it is for
male. Cornbining List A and H gives us an impr essivi display of the regularity of the
system  of name usage,
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The fermale names also match the male names in the types of exceptiors to Lisi A

that exist, so corresponding to List B (Nn.and AfNn derived from syllable other than first),

we have

L!Sj_l:_l_
FFN _N_g )
Elaine Lane

Marilyn Lyn

Althea Al
Patricia Trish

Laney
Lynnie

Thea
Patsy

Corresponding to List C (sets without an AFNN), we have

LIST J
FEN Nn

Cynthia Cyn
Hazel Haz
Valerie vat

AfNNn

Corresponding to List D (sets without a Nn), we have

Corresponding to List E (two or more Nr s and AfNN's from sugle FFN), we have

FEN

Barbara

Cassanara

Doroty

Ehzatetn

Nn

Barb
Babs

Cass
Sandra

LIST K
FEN Nn

Alyce
Amanda
Ann
Bonita
Candace
Gloria
lda
Judith
Marcella
Veronica

LIST .
AfNn

Barby
Babsie

Casste

Sandy

Dorer.»
Dotty

Lizzie
Betty
Betsy
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AfNn

Ailie
Mandy
Annie
Bonnie
Candy
Glory
Idy
Judy
Marcy
Ronny

FFN

— o~

Margaret

Theresa

Virginia

Nn

Mag
Margy
Meg
Peg

er
Tass

Virg
Gin

AFNN

Maggie
Margie
Meqggie
Peggy

Terry
Tessie

Virgy
Ginny
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Corresponding to List F (single/same Nn and AfNn from two or more FFN's),

we have S
LIST M
- 7 Chmisuna Chris

Christine

Rosemary Rose
Rosette
Rosalie

“AfNn

Chrissy

Rosie

Corresponding to List G (uncertatn if single form 1s Nn or AfNn), we have

LIST N
EEN Nn
Beatrice Bea(?)
Violet Vi(?)

AfNNn
Bea(?)

Vi(?)

And, of course, there are female names that apparently cannot act as a base for Nn's
or AfNn's e.g., Brenda, Charity, Celeste, Cnhloe, Esther, Faith, Hope, Una, etc.

As there 1S 50 much correspondence between the systematic uses of male and female
names, the reader rmight we!l wonder why | bother to separate them., First, it is my
feeling that all languages will exhibit a male-female distinction in names and therefore
the ways a particular language makes those distinctions may give us clues as 0 te
nature of the culture that shapes that usage %0 1ts own particular ends, or in a weaker
claim, may at least reflect some of that culture's current values.,

In the coursie of gathering and analyzing the data for this paper (especially the
names for List 'C and J, and D ana K) | began to feel that male names (List O) tended to

lack an AfNn (aiso see List C),

LIST O
FFEN Nn AfNn FEN
Carlton Carl Preston
Chadwick Chad Quenton
Delbert Del Roger
Everett Ev Shepard
Harold Hal Sydney
Jeffrey Jeff Sylvester
Katsuo Katz Thadeous
Kazuyo Kaz Walter
Lester Les Wesley
Mitsuo Mits whitney
Phiilip Phil Zachary
- 77 =
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and female names (List P) tended to lack a Nn (alsc see List K).,

LIST P

FEN Nn ArNn FFN Nn AfNn
Allyce Alhe Grace Gracie
Ann Annie Hedda Herly
Andrea Drea Judith Judy
Amanda Mandy Joan Joanie
Beatrice Bea Glora Glory
Bridget Birdy Marcella Marcy
Carlotta Lottie Ruth 3 Ruthie
Candace Candy Veroriica Ronny
t=dith . cdie

In addition, it was difficult to find male names that had an AFNn but no Nn, as in
List D (and forr some of those names, ¢.g. Mark==J--Markie, Gere--J=--*Genie, as
the AfNn 1 too balytsh or feminine, if one would like to indicate a closer relationship
than usae of FEN would indicate, the following is possible Mark=-Marko=-J, Genc=-
GCeno~=¢h, There also scemed to be fewer female names with a Nn and no AfNn,
as n List J, | take this to be evidence of a male conrotation for the Nn and a female
connotation for the AfNNn, The evidence in Lists O an< P in it-zIf is not very conclusive.
Howevar, there are other pieces of evidence pointing to the samc conclusion but,
before discussing some of the more concrete examples, | would first like to briefly
mention one thing that 1s difficult to demonstrate. That is: to the best of my knowledqe
and experience, for men who lack tihve AfNn, as tn Lists C and O, there doesn't seem
to be the sarme pressure to fill the gap as there \s for men with names that lack a Nn,
as \n List D, to fill that gap. K

In the case of femal: names the reverse is true. Women with names which lack a
Nn, as 1n Lists K and P, do not seem to resort to cher sources to fill the gap with the
same sense of urgency as those women who, as in List J, because they lack an AfNn do
use other sources to fill that gap.

A more substantial piece of evidence in support of the claim that the Nn has a
masculine connotation and the AfNn has a ferminine connotation, especially for adults,
15 the observation that men prefer (often v .a=t Lpon) being called by their Nn by the
general population around them ever, in sttuations that would apparcntly be better
served by use of either the FfFN or the AfNn. On the other hand, women are usually
addressed by the more intimate AfNn by the yeneral population in any but the most
general and guite public situations.’® An example that rather neatly sums up both
situations can be obtained from the time when John F. Kennedy was President of the
United States, the highest public office in America. The general public and all the
news media could and often did call the Precident Jack (never Jackie) and the President's
wife Jacktie (never Jac, the Nn for Jacqueline),

In order to make my next potnt in suppor®. of the claim for a relationship between
masculine-Nn and feminine-AfNn, [ would like to list and examine some male/female
"mirror tmage" names.

LIST Q

FIEFN (Male) FEN (Female) FFN (Male) FFN (Female)
i
Albert Alberta Augustus Auguasta
Alaxander Alexandra Benedict Benredicta
Alrred Alfreda Bernard Bernadine
Andrew Andrea Cectl Cectly
Anirony Antonia Charles Charlene
- ]8 -
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List Q Continued , .+ »

If we examine the endings of the names 1n List Q we can see that whereas most of the

FFN (Mal) FEN (Femate) FFN (Male) FEN (FFemale)
Christian Christiana Julius Julia
Claude Claudette Justin Justina
Clement Clementine L.eon L.eona
Dennis Denise Louis l_ouisa
Edwin E.dwina Lucius Lucia

Eric Erwca Marcellus Marcella
Ernest Erncstine Michael Michelle
Eugene Eugentia Nicolas Nicole
Francis Frances Qliver Oltvia
Gabriel Gabriclla Patrick Patricia
George Georgina Paul Paula
GCerald GCeraldine Regts, Regina
Glen Clenna Robert Roberta
Harry Harriet Stephen Stephante
Henry Henrtetta Theodore Theodora
Isadore [sadora Thomas Thomasina
Jess Jessica Victor Victoria
Joseph Josephine Wayne Waynette
Juan Juanita Wilhelm Wilhelmina

female nameas end either in-a vowel (usually /a/) or with a diminutive suffix (=ine, =ina,
-ette, —etta) the corresponding male names almost all end in a consonant. Now if the
reader will accept the generalization that female names tend to be of the shape NAME
ROOT + V/Diminutive Suffix and NAME ROOT + C is the normal shape of the male
name, ther by looking back through all the lists he will see that most AfNn's end ina V
and most Nn's end 1n a C fur both male and female names.

By combining the facts contained 1n List Q and the uses and pressures exhibited by
Lists O and P, | am led to the conclusion that the Nn has the connotation, or contains
the element, "masculine' and the AfNn has the cunnotation, or contains the element,
"feminine”. 13

As further evigence 'n support of both of my major arquments to this point, it is
interesting to no%e that even the terms (1.e. cither the name of the relationship or the

name of the persons with whom the relationship is held) used within the family share the
paradigm of FFN, Nn, AfNn and exhibit the same usage patterns and connotations as do
reqular proper names (List R)., Note, however, the larger number of Nn's on the male
side and the lack of "* nkie" for uncle although it is phonologically possible in English
as in hunky dory, Bunky, funky, drunkie, etc.

LIST R
FFN or N or
relationship Nn AfNNn relationship Nn AfNn
MALE FEMALE
brother sistar
Bubber 8ub Bubby Sister Sis Sissy'4
Budder Bud i Buddy
Brallah Bran' > daughter
son Doll Dolly
Son Sonny
- 79 -
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List R Continued , , .

FIN or
reelationi—;hlp _N_n
MALLL

rather
Father Dad
Pap
Paw
Pop
Pa
grandtacther
Grandtather Gramp
GCramps
Grandpop
Crandpaw
Grandpap
Grandpa
unule
Uncle {nk

L'sually boys start calling thewr father Dad, not Daddy,
addressed by their Nn in the home,

ArNin

Daddy
Pappy

Grandpappy

FENor
rela ttonsmp Nn
FEMALE

mother

Mother Mom
Ma

grandmother

Grandmiother Gram
Grandma

aunt

Aunt

Lt

Mommy
Mama

CGrammy-
Granny

Auntie -

before they themselves are
Howewver, it is not unusual for women to continue

using Daddy when they themselves are mothers and to be called by a variely of AfNn's

in return,

Some of those AfNN's may be drawn from the following list of general terms of
endearment which are used normally only between parents and cnildren or between adult
members of the opposite sex (Last S).

N or

m;-!ation-shlp Nn
tover
Lover Love

swoeetrzart
Sweetheart Sweet
Sweets

& dear uone

Dearncart Dear
Dearone
Dearest
Blabe
b ton

AfNn

lovey

Sweetie

Deare

t3aby
Honey

LIST S

FFN or

relationship Nn

beautiful

Beautiful ficaut

rough affectionate
Snooks
Toots

kitten

Kitten Kit

cat

Puss=in~boots Puss

Aan'

Beduty

Snookie
Tootsie -

Kitty

Pussy

T way names in List S are used 15 an especially good example of the masculine-

feorminuee: 5phit boetws-c-n Mn and AfNn t.e2ey, he will call h
T commuercial candy bar named after him s stull called a t3aby Ruth,

- 80 -

er toney and she will call nim tion,
but No one ever

R

t)



called the baseball player Babe Ruth, Baby, Uearie nas been & eupnemistic name for
male hemosexuals long erough now that, cven when used otherwise, the connotatiorn of
SArcasm may override all other cormtderations,

Reminding the reader that | have already pointed out that nothing forces people to use
rurmes the way 1 am claiming they are used (0.9, tndividual family usage might disagree wilh
List S), | think 1t tv fair to assume that | have established the masculine connotati